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Nyitott korcsma.
(—a.) Beregmegye példájára több 

vármegye elhatározta, hogy vasár- és ün­
nepnapokon egész nap zárva legyenek a 
korcsmák és mindenféle italmérési helyi­
ségek. Okos, üdvös határozat volt. Rég­
óta szükség lenne rá. Aki megfordult va­
laha a felvidéken a szegény ruthének 
közt, vagy akár itt a bihari hegyvidék 
falvaiban az oláh lakosság között, annak 
van némi fogalma arról, hogy micsoda 
rémséges pusztitást visz véghez falusi 
népünk közt a vasárnapi korcsmázás.

Uzsora és kivándorlás együttesen sem 
okoznak annyi kárt, mint a pálinka.

A Magyar szőlősgazdák országos szö­
vetsége éppen most hirdet pályázatot 
300 korona a dij — egy népiesen meg­
írandó füzetre, melyben a pálinka pusz­
títása legyen megírva. Kíváncsian várjuk 
a pályázat eredményét, — óhajtjuk, hogy 
igazi nagy sikere legyen minden tekintet­
ben, de pályamunkák és statisztikai ki­
mutatások nélkül is szemmel látható ez 
a szörnyű pusztítás az ország minden 
vidékén, nemcsak a ruthének és románok 
közt, hanem a nagy magyar alföld leg­
módosabb községeiben is

Azt is tudjuk minden statisztikai ki­
mutatás nélkül, hogy vasárnap logy el a 
legtöbb pálinka, sör és bor, vasárnap 
aratnak a regálebérlők, akik a népet csak­
nem minden faluban teljesen hatalmukba 
ejtették.

És amikor a népnek igazi barátai, 
jóakarói észrevették e bajt és széles körű 
mozgalmat indítottak, hogy anna' rémsé­
ges pusztítását megakadályozzák vagy le­
hetőleg mérsékeljék, legkevésbé gondolták, 
hogy éppen az fogja e nemes irányú tö­
rekvést meghiúsítani, akinek hivatásszerü- 
leg első sorban kellene pártolnia azt,—a 
kormány.

Más országokban maga a kormány 
áll a népmentési akczió élére. Örömmel, 
készségesen karol fel minden erre alkal­
mas eszközt és hatalma egész súlyával 
támogatja azt.

Angolországban, amelyre mint az al­
kotmányos szabadság hazájára szeretnek 
nálunk hivatkozni s ahonnét a közgaz­
dasági liberalizmus kőrútjára indult, rég­
óta megvan a törvény, mely vasárnap 
teljes 24 órán keresztül zárva tartja a 
korcsmákat. És ezt olyan szigorúan ve­
szik, hogy szombat éjjel 12 órakor egy­
szerűen kitessékelnek mindenkit a korcs­
mákból s hétfő reggelig senki fiának ki 
nem nyitják azt. Meg is van a látszatja. 
Az angol volt a legiszákosabb nép — ma 
a legjózanabb és legvallásosabb.

Ez az angol vasárnap teljesen átment 
a nép s az egész társadalom vérébe s 
ö maga őrködik legjobban annak megtar­
tása felett, — de előbb bizony kényszerre 
volt szükség.

így kellene nálunk is.
És ezzel szemben azt látjuk, hogy 

nálunk maga a kormány állja az útját e 
mozgalomnak.

A törvényhatóságok határozatai, ame­

lyek a korcsmáknak vasárnapi bezáratá­
sát rendelik el, mostanában kerülnek a 
belügyminiszter elé megerősítés végett. És 
Tisza István gróf belügyminiszter ahelyett, 
hogy megerősítené e bölcs és üdvös ha­
tározatokat, egymásután megsemmisíti azo­
kat. Értesülésünk szerint már három vár­
megyének erre vonatkozó határozatát 
megsemmisítette.

Mi úgy véljük, hogy ilyen kérdések­
ben nem a fináncz érdek és nem a re­
gálebérlők zsebe lenne az irányadó, ha­
nem a nép java.

Tisza István gróf azonban úgy látszik 
nem tud felülemelkedni a finánczpoli- 
tikán.

Az apja nyomdokait követi ebben is. 
Fináncz és zsandár volt a legfőbb az 
apja szemében. Ennél tovább nem látott. 
Azt gondoltuk a fia nem lesz ilyen szűk 
látkörü politikus.

Sajnos, hogy már az első ilyen kér­
désnél, amelyet magasabb szempontból 
kellene felfogni, nem helyezkedett 
etikai álláspontra, nem kelt a nép védel­
mére, hanem a falusi szatócsok és re­
gálebérlők védőjének csapott fel.

4/ orosz-japán háború.
Nagyon jól tadja az orosz czár, hogy mi 

vár esetleg rá és az egész Romanow dinasztiára 
annak egész rendszerével együtt, ha az orosz 
fegyverek a Sárga-Tenger partjai mentén ve­
reséget szenvednek s ezért nagyon elővigyáza­
tos Az a földalatti hatalom, ahol az éjszaka
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Hamvazó szerda­
irta: Chrisztóné-Dús Iloua.

Szól a dana kivilágos-virradtig, 
Alakon át vig zeneszó hallatszik. 
Hja, véne, úgy megjárja, aprózza. 
Holnap mi lesz ? Kinek arra mi gondja ?

Matassatok, vigadjatok. Ma lehet.
Mit bánjátok, hogy ha holnap más temet? 
•Járjátok hát, vigadjatok javába.
Mért is mennétek az Isten házába ?

♦

Harangoznak, elnémult a vigalom.
Nagy ünnep van, áhitat kél e napon. 
A gazdagja tegnap vigadt, ma nyugszik. 
Neki nincs mért, a szegény imádkozik.

Istent kér ma ki kárhozott, vétkezett. 
0 segíti az aggot, a kisdedet.
Henne bízva megcsalódni nem fogunk, 
Hogyha hozzá igaz szívvel fordulunk.

A templomban búsan zúg az orgona. 
Sok száz ajkról száll az ének, az ima.

A vigságot mély áhítat követi, 
Homlokomat hamukereszt jelöli.

Szent e kereszt: Isten fia hordá azt, 
Hogy általa ránk szálljon a szent malaszt. 
Áldva áldjuk s ma reá emlékezünk: 
Porból lettünk, hogy ismét porrá legyünk.

A szín problémája a festészetben.
Irta és a kath. szabad lyczeum 1904. február 14-iki 

matinéján felolvasta:
Dr. N é m e 111 j Gyula.

A letűnt évszázad festészetének művészeti 
forradalmakban oly gazdag történetében alig van 
kérdés, amely nagyobb szerepet játszanék, mint a 
szín jelentőségének problémája. A modern fes­
tészet egyik megteremtője, Delacroix, * Dante 
bárka,* * Konstantinápoly bevitele* a *Ckiosi 
mészárlás* alkotója, a letűnt század első év­
tizedeiben nemcsak a romantika szenvedélyét, 
melankóliáját, szabadságát és egyediségét vitte 
diadalra a festészetben, a klassziczizmus hideg­
ségével, mesterkéltségével, holt szabályosságá­
val szemben; de a színek, az erős, ragyogó, 
kontrasztos színek uralmát is megalapította. A 
század második felében az impresszionista és 
plein air iskola pedig Édouard Manet-tel élén 
már nem csak uralkodónak, de egyenesen min­

dennek proklamálta a szint, a fényt, a levegőt, 
melynek festése szerintük a festészet egyetlen 
föladata. Nem az alakok, a természet gazdag 
alakvilágának ábrázolása, annál kevésbé esemé­
nyek föltüntetése, eszmék megérzékitése a czél, 
hamen: szubjektív impressziók visszaadása, még 
pedig oly impressziók, oly benyomásoké, me­
lyeket a ténynek és színeknek légköri, atmosz­
férikus változásaiból a fény rezgéseiből nyer a 
festő. A festőt nem az alakok, nem a táj ér­
dekli, nem a cselekmény, nem a gondolat ér­
zéki megjelenése, hanem a levegő, a fény, a 
szín, mely alakokat, tárgyakat körül szövik 
vagy széjjel oszlik rajtuk* Ehhez képest a rajz, 
a helyes rajzolás fontossága mellékes; csak­
hogy ezen erénynek nem tüntetik föl a hibás, 
az inkorrekt rajzot, nemcsak a szép rajz, a he­
lyes rajz is mellékes lett immár. »Vérbeli 
festő nem törődik a rajzzal,* hirdeti Pékár Ká­
roly a legmodernebb művészet szolgálatában 
álló »Művészet* hasábjain.**Nemcsak a szépség 
nem kell a impresszionista iskolának, mely elő-

♦ Sörensen, Malerei, Bildnerei u. schmückende 
Kunst. Freiburg 1. B. 1901. 30., 31. Meier Graeffe. Ma­
net u. sein Kreis. Berlin 1902. U. a Der moderne Im­
pressionismus Berlin. 1903. Galland. Malerei u. Plastik. 
Das XIX. Jahrhundert 1. Wort. u. Bild. III. B. 
309. és kk.

'»* Művészet II. évf. 1. és kk. A festészet esztéti­
kája ez. czikkében, melyre többször hivatkozunk.
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A japán tengernagy jelentébe.
Berlin, febr. 16. A Lokalanzeigernek hadi 

tudósítója Tokióból a következőket jelentó 
Togo tengernagy, a japáui flotta Para° 
Csemulpőból e hónap 12-én a következőket je­
lentette kormányának:

»Mióta február 6-án Szarewot elhagytuk 
minden kívánságunk szerint ment. 8 án éjjel 
torpedóink rendkívül vitézül 
ellenség bajóraját, mely a P°rf'“l,h° d ^árl 
kívül állott. Heves tüzeléssel fogadtak, de kár 
nem tettek bennünk. Három orosz had hajó 
tönkre tettünk, a mi torpedóink sértetlenül 
maradtak. Február 10 én bombáztuk Port 
Arthurt, melynek sok kárt okoztunk, zjz 
hajók a bombázás alatt a kikötőbe “eQ0*01 
tek s erre két és negyed órai bombázás után 
a tüzelést abbahagytam.

Flottámnak semmi baja nem történ . 
halottunk ős 54 sebesültünk volt. A barom 
császári herczeg vitézül küzdött és 0 r e e" 
maradt. A legénység hősiesen T‘se^ed®^ 6. 
könnyedén vette a dolgot, mintha csak man 
vérről volna szó!

Ssáztiz nap múlva.
Bérli«, február 18. A Vossische Zeitung 

jelenti, hogy a Kronstadt) elinduló orosz 
hajóraj csak hét-nyolez hót múlva érkezik 
keletázsiai vizekre. A flottában a »III. Sándor« 
nevű hajó megmérkőzhetik a tapan pánezé- 
losokka). Európai Oroszországból négy had­
osztályt küldenek a háborúba, melyeket az 
Ausztria-Magyarországgal határos kormányzó­
ságokból válogatnak ki. A sziléziai vasútnak 
tudvalévőén csak egy iránya van s a legjobb 
esetben is csak 110 nap múlva érkezhetnek a 
hadosztályok a háború színhelyére.

Ez május derekán lesz, tehát csak akkor 
kezdődik a nyári háború, ha ugyanaddig a 
sokkal előnyösebb helyzetben levő japánok 
egészen tönkre nem teszik az oroszokat.

A japánoknak Kóreában — mint hivatalo­
san jelentik —• húszezer emberük van.

Angol-oros« vis«ály
S»ent-PétervAr, február . 16. A harag 

Anglia ellen itt fokozódik. Anglia ugyanis 
mindent elkövet, hogy a hatalmak semleges- 

| Bégének örve alatt a Suez-csatornát elzárja

és a tűz fiai dolgoznak, a nép lelkének for­
rongása, amelyet csak elnyomni lehet ideig- 
óráig, de megölni nem, régóta czélba vette 
már a despota Romanow-házat. Az orosz czár 
_  afci oly sokáig mutatkozott békeczárnak 
ráéhezett a keletázsiai területekre. Ha 
ebből a háborúból győztesen kerül ki, akkor 
a czár megint olyan tekintélyre ős hatalomra 
tesz szert a maga országában, hogy az ébre­
dező szabadságvágyat megint — legalább jó­
időre _ ei tudja nyomni. Azonban, ha tönkre­
teszik az orosz hadsereget a keletázsiai vize­
ken és esetleg a szárazföldön is, akkor a for­
radalmi elemek, amelyek folyton dolgoznak, 
okvetlenül nekirontanak az orosz czári ször­
nyetegnek és vége a Romanow-dinasztiának.

Mindezt tudja az orosz czár és — mint 
mondottuk — elővigyázatos. Több, mint hat­
van orosz újságírót Szibériába akar száműzni. 
Az orosz újságírók közt nagy a rémület, mert 
tudják, hogv a czári hatalom és mindenre kész 
kormánya nem igen törődik az emberáldoza­
tokkal, ha arról van szó, hogy a czár kényel­
mesebben terjeszkedhessék a trónon.

Közben pedig a japánok egyre verik az 
oroszokat. A czár most a hadvezéreket csaté i 
fel másokkal, akik talán szerencsésebbek 
n.k, mint az eddigiek. De az is lehet, 
éppen úgy elverik rajtuk a japánok a 
mint az eddigieken.

A háborúról érkezett tudósításaink 
vetkezők:

Port Arthur megssMlftsa.
London, febr. 16. A Daily Expressnek 

jelentik Tokióból, hogy Alexejew P^l’A'l[1Qr“ 
ban egészen el van zárva a külvilágtól s Vladi- 
vosztokkal semmi összeköttetése nincsen. A 
táviróvezeték s a vasútvonal Port-Arthur 
körül szerte van rombolva. Port-Arthur me 
lett 6000 főnyi japán csapatnak sikerült partra 
szállania.

Elfogott oroB« gő«Ö8.
London, február 15. A Daily Maiinak 

jelentik, hogy a japánok elfogtak egy orosz 
hajót, amely dinamitot szállított. A hajó neve 
»Jokaháma.« A japánok egy orosz gőzöst is 
elfogtak. A japánok bombázták Dalnyt.

lesz- 
hogy 
port,

a kö-

az orosz hajók előtt, akiknek 
kell majd kerölniök Afrikát és 
Anglia tényleg elzárja az orosz 
Suezt, ezt Oroszország olybá 
mintha Anglia Japán javára a 
megtörte volna. Azonban azt

Ha
emiatt meg 
Indiát.
hajók előtt 
fogja venni, 

semlegességet 
hiszik, hogy 

Anglia ilyesmire még sem fog merészkedni.

Az uj robbanószer
London, febrnár 16. A Daily Mail je­

lenti, hogy a japánoknak egy uj robbantó 
szerük van, amely legjobb a világon.

A japánok furfangja.
Berlin, február 16. A csifm japán kon- 

zul beszéli, hogy ö szállította el Dalnyból és 
Port-Arthnrból az ott lakó japánokat Vala­
mennyiket egy angol hajó vette fel, még mi­
kor nem szakadt meg a diplomácziai viszony 
Japán és Oroszország között. Alexejew búcsú­
látogatáson fogadta a japán konzult. Alig, hogy 
a japán utasokkal zsúfolásig meglelt angol 
hajó Port-Arthurból kiment a nyílt tengerre, 
feltűntek a láthatáron a japán hajók. A csifui 
japán konzul jelt adatott Togo admirálisnak, 
az angol hajó közeledett a japán tengernagyi 
hajóhoz s a konzul egy szolgának öltözött ja­
pán törzstisztet küldött át Togohoz. Az álruhás

I apán tengerésztiszt aztán informálta a ten­
gernagyot a Port-Arthnrban állomásozó orosz 
bajóraj hadiállása felől. így történt, hogy a 
japán hajók egész közel férkőztek az oro.-z 
hadihajókhoz és hármat harczképtelenné tettek.

A moszkvai vArosi tanácsot 
feloszlatták.

Moszkva, febr. 16. Az orosz kormány a 
moszkvai városi tanácsot feloszlatta, mert a 
többségben levő ellenzék a háború adójához 
való hozzájárulást megtagadta. Az eset nagy 
feltűnést kelt.

Hét orosz hajó elsülyedt.
Frankfurt, febr. 16. A »Frankfurter Zei­

tungénak jelentik, hogy Port-Arlhurnál 7 orosz 
hadihajó sülyedt el, amiről azonban az oroszok 
mélységesen hallgatnak.

A szerbek üdvözlete
Belgrád, febr. 16. A skupstina elhatá­

rozta, hogy a czárnak az orosz fegyvereksike­
réhez kifejezi jőkivánatait. Muraview érlej

az alak uralkodik. A jövő művésze történet­
írója aligha alkalmazhatja ezt a tételt a ma 
építészetünkre. Van most »Farbenfr^gkeiU 
elég. A színek nem is énekelnek már, hanem 
kiabálnak.

Látnivaló, hogy a szín problémája a mű­
vészetek világában napirenden van. A klasszi- 
czizmus szintelensége helyett a spektrum egész 
színvilága körül ragyog bennünket. Erd^es 
tehát gondolkodni a szín szerepéről legalább a 
természetben, amely a színnek kétségkívül leg­
magasabb művészete.

*
♦ *

Ismeretes dolog, hogy minden színnek meg­
van a maga hangulati velejárója, azaz, hogy 
minden szín bizonyos hangulatot kelt, ébreszt 
bennünk, természete szerint. Ezen alapszik a 
színek jelvénytana, szimbolikája; alapszik az is, 
hogy minden színnek jellemző ereje van s 
ehhez képest bizonyos felsőbb szerepe a festé­
szetben. A fehér szín, a fény színe, a világos­
ság színe, természeténél fogva örömet ébreszt, 
vidámságot kelt. A fekete szín, a sötétség színe 
természeténél fogva visszariaszt, lehangol. A 
festő tehát legtöbb esetben fehérrel fogja áb- 
rázolni azt az alakot, amelyet vonzóvá akar 

. tenni, feketére vagy sötétre a visszataszítót, az 
ellenszenvest. Tiziano remek képén, a drezdai 
képtárban, mely Krisztust ábrázolja az adópénz

szeretettel keresi és ábrázolja a rutát a torzt, . 
s páviánokkal népesíti be képtárainkat, hanem 
az igazság sem; valamint Zola, az impresszio­
nista iskola egykori előharezosa, tollas vitéze, 
a fizikai és erkölcsi rút képtelen ha^ozásAvaJ 
hazue művekkel árasztotta el az irodalmat, úgy [ 
az impresszionista iskola is valóságos torzké­
peit nyújtja a természetnek, úgy, hogy az egész 
irány lényegében véve művészet, szubjektiviz­
mus és anarchiánál egyébnek alig nevezhető.

Minthogy azonban még a rossznak megvan 
a maga rendeltetése a világfejlődés tervében, 
természetes dolog, hogy a színért, fényért és 
levegőért folyó küzdelemben méltatóunk kell 
azt ami igazán a művészet érdeke, ha föl is 
szólalunk minden veszedelmes túlzás ellen.

A szín problémája a festészetben nemcsak 
az egész századon keresztül húzódó rajz és 
szín közötti versengésért fontos, de azért i , 
mert a modern stilus igényei szerint a szín je­
lenleg az építészetben és iparművészeiben sok­
kal fontosabb szerepet játszik, mint csak más­
fél évtizeddel ezelőtt is. Épületeinken a p asz 
tikus és nagyobbára színtelen ékités, ősz oj , 
domborművek, szobrocskák helyett a s‘ 
színes díszítés uralkodik. A lehető legélénkebb, 
legfeltűnőbb színek teljes erejükben, árnyala- 
tok nélkül nagy falterületeken, átmenetek hí­
ján Valamikor azt tartották a művészettörtCnct- 
irók, hogy Keleten a szín, Nyugaton a forma,

színezetű 
hér ruhában helyezte a 
ez. I „ 
hogy a szem

színbeli jellemzés nem a 
jellemzésnek, s hogy ha

semmi _ 
Ez az egy 
nézés egy eleme a 
nál magasabb, lényegbe vai 
vannak, hogy t----
rolylyal meg az impresszióm!

runaoan neiycz.^ a »Krisztus gy,
legremekebb festménye középpontjába, g 

—-~i tekintete önkénytelenul 
irányul. Termésre«, dolog.

arczkiíejezésre, ar 
gíX 
semmi „Inból, jellemzés »em «!>« “ a „I- 

példa eléggé bizonyé),,hogy 
festésnek, sót

lényegbe vágóbb té^^r Rá. 
tehát tévednek ajk jestményt 

olylyal meg az impresszionisták 1̂ 
»színfoltok egészének tartják, yarczkifeje- 
hangulatokat kelt föl bennünk.« A‘ dsorban 
zés, lelki állapotok festése csa a rajztól, 
függhet a színezéstől, elsőso 
kompozicziótól. kívül,

A színek szimbolikus oZÍcZiójánál
mely amint láttuk a festmény _ lnn6itó a/2’" 
is nagy szerepet játszik, figy feliét, 3
és a fény viszonya a festészetbem a
vörös, a sárga, a narancsszt * k ffajit, 
fény, főleg a nappali fény s
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tett« a skupstina elnökét, hogy a czárt a skup- 
stinának figyelme kellemesen érintette.

Megsuökött kozákok
Lemberg, febr. 16. Podvoloczoszkából 

jelentik a >Slovopolszkre<-nek, hogy Jadnicz- 
woskiból 60 kozák, kik egy Keletázsiába kiren­
delt s’otnyához tartoznak, lovastól, teljes fel 
szerelésben, a határon át osztrák területre 
szökött.

A liaotungi Ütközet.
London, febr. 16. A Reuter ügyi ökség 

jelenti Tiencsintől: A liaotungi öbölben tegnap 
nagy ütközet volt. N'sgy japán pánczélos hadi­
hajó érkezeti a kikö őbe, hogy a védelmük alatt 
álló három szállitóhajó 6 ezer japán katonát 
partra szállítson. Két orosz pánczélos és czir- 
káló ezt megakadályozandó ágyuzni kezdte a 
japán hajókat, melyek a lövéseket viszonozták.

Loudon, febr. 16. A harcz még egyre 
tart. Az ágyulövések égésim Tiencsienbehallat­
szanak, 2 orosz hajó ég, a harmadik orosz 
pánczélos még egyre tüzel, de úgy látszik léket 
kapott.

New-York, febr. 16. A »NewyorkHerald« 
haditudósítója jelenti Tiencinből: A liaotungi 
ütközetben a három orosz hajót a japánok 
megsemmisítették. Két orosz hajónak csak az 
árbóczai látszanak ki a vízből. Egy japán pán­
czélos léket kapott. A kikötőbe vontatták.

Ismertető-féle Japánról.
Japánnak 46 milliónál több a lakosa, 

igy lehat nem is nevezhették kicsi országnak, 
ha nem terülne el a száz meg száz millió la­
kót számláló Kina és Oroszország szomszédsá­
gában. Nagy gondja van népének anyagi jó­
létére; ennek köszönhető gyors felvirágzása. 
Sárgabőrű, ferdénmetszett szemű lakosságának 
termete apró, de annál fürgébbek ők és élel­
mesebbek. A vele rokon és szomszéd Kina 
lustaságát kellett megutálnia, hogy ilyen szé­
pen fölszedte magát. Nagyreszt földmivelésből 
élnek, ám bámulatosan megerősödött már az 
iparuk is. Ázsia népének maradi nemzeteitől, 
például a lusta Kínától eltérőleg, folyton tanul 

élénk, világitó színeknek, az utóbbi három egy­
úttal meleg színeknek, a többi közt azért is, 
mert e színek a tűz, a láng, a vér képzeletét 
költik fel. Ezekkel ellentétben a zöld, a kék, 
az ibolya, vagyis a színkép, a spektrum többi 
színei hideg színek, részben éjjeli színek, melyek 
önkénytelenül átvezetnek a feketéhez, a ho­
mály, az éjjel, a halál színéhez. A meleg szí­
nek, hogy úgy mondjam, az élet színei mintegy 
vonzanak, a hidegek ellenben inkább taszítanak. 
A meleg és hideg színek használata rendkívül 
ontos a fény és homály elosztására nézve a 

képen. A fénynyel tudniillik a meleg, a homály- 
yal a hideg színek állanak kapcsolatban. Nap- 

Pa a meleg színek uralkodnak inkább, éjjel a 
idegek. Szemünk természete, amely egy na­

gyobb felületnek közepét látja legélesebben, 
?zt ivanja, hogy a fődolgok a kép közepén 
egyenek elhelyezve. Ehhez képest, mivel a fő- 
o got kell legjobban megvilágítani, a fényes 

ti’1'6 r aZaZ a meleg színek főleg a kép közepe 
1 Jdn,,|Sna^ uralkodni, míg a hideg színek 
e etoleg inkább a szélek felé húzódnak. Mivel 

n?e eS színek vonzzák a tekintetet, azoknak a 
ajakokon való alkalmazása igen kívánatos; a 

1 eg színek pedig mivel inkább taszítanak, 
Pompás hátteret adnak. íme a színek termé- 

• 0 ni|'n° befolyást gyakorol ismét a kompo- 
x Z'°ra -.E szabályok azonban csak nagyjában 

euyesülnek, azaz nem föltétien szabályok. 
nv,ri"?e^'^ az<^rt> mert a kompoziczióra egyéb té- 
dóh-1 *S ^folyást gyakorolhatnak.Gainsborough

1 au*: a XVIII. század egyik legnagyobb fes­

ős halad előre. 1897-ben iparosait tanulmány­
útra menesztette Európába. Angolországban az 
aczél- és vas-ipar és ennek kivált legújabb 
gyártásmódját tanulmányozták, aztán végigjár­
ták egész Európát és Amerikán keresztül tér­
tek haza. Gyűlölik az európaikat, de nem oly 
balga módon, mint az elzárkózó Kina, sőt in­
kább azon vannak, hogy ellessék, eltanulják 
tőlünk, ami okosat és jót tudunk. A lefolyt két 
esztendőben már 1279 millió dollárt, tehát 
körülbelül 6396 millió koronát fektetett Japán uj 
ipari vállalatokba és vasútvonalakba.

A földje sem szűkmarkú Japánnak Ami 
fődolog, igen okosan művelik a földet, terem 
is gabnájuk, rizsük, teájuk, sőt már ezukrot, 
kendert és lent is szállítanak kifelé. Mondottuk 

: már, hogy Japán népe kistermetű, gyönge 
népecske. A japán mutkaképessége háromszor 
kisebb, mint az európai munkásé. Elgondol- 

i hatjuk tehát, mekkora hősiesség és a mellett 
I fegyelmezettség kellett ahhoz, hogy háborúban 

is le tudta győzni az óriás Kínát, most pedig 
szembe mer szállni Oroszországgal. Némely 
ipari termék (például a szövetek) dolgában 
pedig már a külfölddel is versenyre kél. Ka- 

| lapot nem külföldön vesz, amit Magyarország 
nem állíthat magáról, mert hiszen amit vise­
lünk, az többnyire Ausztriából behurczolt 
férezmunka. Vannak tügyárai, fényes órásipara 
(hová lett a mienk ?) és gyufagyártása. Sely- 

; met, csecsebecsét, porczelláut, papirt, gyé- 
; kényt, fonott szalmaárul pedig nem csupán, 
í hogy óriási mennyiségben szállít az egész vi- 
j lágnak, de ezeket oly csinosan, oly Ízlésesen 

állítja ki, hogy e tekintetben versenyezni sem 
lehet vele. Hazánkban is annyira kedvelt a 
japáni selyem, csecsebecse és legyező, és több 
efféle, hogy bizonyíthatnunk sem igen szüksé­
ges a japáni munka b-csét.

Oroszországnak tehát ugyan meggyűlik a 
baja a kis Japánnal, akár kereskedelmi, akár 
hadi téren. Amott értelmes voltával és kitartó 
szorgalmával, itt hadseregének kitűnő szerve­
zetével állja meg a sarat. Ezt a hadsereget 
európai tisztek gyakorolták be; fegyverei, ágyúi 
kitűnőek, fegyelme mintaszerű. Pompás hajó­
hada meg éppen nem marad el Oroszország 
mögött. Oroszország keletázsiai hódításai tehát 
erős akadályra bukkantak Japánban.

Ez a dolog bennünket kétszeresen érdekel. 
Egyrészt félhetünk attól, hogyha Oroszország 
kikopik Ázsiából, akkor ismét Európára veti 
magát és veszedelmessé válhatik reánk nézve. 
Másrészt jól esik tudnunk, hogy a hősies, az

tője hires Blue Boy (kék fiú) ez. képét egye­
nesen kollégája Reynolds azon állításának meg- 
czáfolására festette, hogy a képeken általában 
a meleg színeknek kell uralkodniok. Csakhogy 
természetesen nem minden festő dicsekedhe­
tik egy Gainsborough szinérzékével*

A meleg és hideg színek különbsége még 
más fontos szerepet is játszik a festészetben. 
A meleg színek ugyanis Brücke szerint, ki I 
Die Physiologia der Farben für die zwecke , 
der Kunstgewerbe ez. munkájában a szin kér­
dését fiziológiai alapon tárgyalja, általában kö­
zelebb állóknak látszanak hozzánk, mint a hi­
deg színek, ugyanazon valóságos távolság mel­
lett. E különbség a színek megtörésének kü­
lönbségén alapszik. A meleg színeket ehhez 
képest kiemelkedő, a hideg színeket hátráló 
színeknek nevezhetjük. Ha egy egyszerű kocz- 
kás felületnek koczkáit váltakozva sakk mód­
jára vörös és kék színűre festjük, a kék tá­
volabb állónak fog feltűnni, a vörös ellenben 
szinte ki fog domborodni, erőre kerül. Épen 
azért sikdiszitményeknél a hátteret inkább 
kékre festik, a díszítést ellenben vörösre, sár­
gára vagy narancsszinre s ezzel a síkdiszités- 
sel is szinte plasztikus hatást érnek el.

(Folyt, köv.)

* »It is well known, that Gainsborough painted 
his famous Blue Boy in the duke of Westminster s 
collection as a challenge to Reynolds, who had de­
clared, that a picture could not be made out of a 
cold colour.« Clermont witt. How to look at pictures. 
London. 1903. 115. 1.

okos, a törekvő ős szép jövővel biró ázsiai nép 
— legalább némely tudós nézete szerint — 
rokona az Ázsiából Európába szorult ősmagyar 
nemzetnek.

ÚJDONSÁGOK.

Hamvazó szerda.
A mulatság lezajlott, — a tánezter- 

mek, a vigság helyeinek csillárai kialud­
tak .. . Elérkezett a megbánás, a ma- 
gábaszállás ideje, a Megváltó kínszenve­
désének emlékezetére szentelt időszak.

A magábaszállt keresztény hivő a 
templom boltivei alatt térdre borulva fo­
hászkodik a Magasságbelihez s felzug a 
bánatos fohász;

Keresztények sírjatok . . .
Az Ur szolgája hamut hint a hívők 

homlokára, figyelmeztetvén, hogy porból 
lettünk s porrá leszünk; hogy hir, dicső­
ség, fény, gazdagság, mind múlandó, csak 
lelkünk örök s annak boldogságára kell 
munkálkodnunk.

Hamvazó szerda alkalmából ma dél­
előtt a r. kath. templomokban a szent 
misék után az u. n. hamvazás lesz s a 
hívők homlokára a szentelt hamuval ke­
resztet csinál a pap.

Nagyböjt! prédikácuiók.
A mai vallástalan korban is a kér kath. 

hívek tömegesen látogatják a nagyböjt! szent 
beszédek alatt a templomokat. A premontrei­
rend templomában ma és a nagyböjt alatt 
minden szerdán délután Besser Hugó káplán; a 
várad-velenczei templomban minden csütörtö­
kön Pálffy Béla főreáliskolai hittanár; a Szent 
László templomban pedig minden pénteken 
délután dr. Vucskics Gyula plébános tartja a 
nagybőjti prédikácziókat. A szent beszédek 
mindig délután 3 órakor kezdődnek.

TÁJÉKOZTATÓ.

Febr. 2 5. Kath. Szabad Liczeum böjti estélye. 
Márcz 10. Kath. Szabad Liczeum böjti estélye. 
Márcz. 24. Kath. Szabad Liczeum böjti estélye 
Apr. 14. Kath. Szabad Liczeum zárünnepélye.

Prohászka Ottokár dr. szónoki beszédével (estély.)

* Eljegyzés. A nagyváradi József főherczeg 
nevét viselő 37-ik házi gyalogezred egyik Ki­
válóan képzett, rokonszenves tagja Pap-Ko­
vács Ferencz főhadnagy segédtiszt, ki a váradi 
előkelő polgári társadalomtan is ritka közked­
veltségnek és becsülésnek örvend, tegnap tar­
totta eljegyzését Lázár Ilonka urleánynyal, 
néhai Lázár Zoltán megyei alszámvevő nagy­
műveltségű, szép és kedves leányával, Lévay 
Zsigmond előkelő nagyváradi polgár unokájá­
val. Az eljegyzés hire osztatlan örömet keltett 
úgy a tisztikarban, mint a polgári társadalom­
ban és a jegyeseket elhalmozták üdvözletekkel.

* Nagyvárad koszorúja. A belügyminisz­
tériumnak gyásza van. Egy kiváló főtisztvise­
lője: Kascho-Moys Sándor miniszteri tanácsos, 
február 15-én, 62 éves korában elhunyt. Fascho- 
Moys a városok ügyeit intézte a belügyminisz­
tériumban s igy Nagyvárad város ügyes-bajos 
dolgát is legtöbbnyire ő intézte el. A haláleset 
alkalmából Nagyvárad városa is kifejezte rész­
vétét s díszes koszorút küldött a ravatalra 
ezzel a felírással: Tisztelet jeléül Nagyvárad
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város közönsége. — A temetés ma lesz Buda­
pesten.

♦ Máday Izidor nyugalomban. A magyar 
eazdaközönség hálával van eltelve azért az 
eredményes, buzgó munkálkodásért, amelyet 
Darányi Ignácz volt földművelésügyi miniszter 
a magyar föld, a magyar gazdák érdekében 
kifejtett, állandóan harczban állván a merkan­
tilistákkal, akiknek számításait és terveit czél- 
irányos intézkedéseivel keresztülhúzta. Az uj 
aera azonban meghozta a merkantilistáknak 
az örömöt, Darányi Ignácz megvált a földmű­
velésügyi minisztérium vezetésétől, a gazda­
közönség sajnálatára. Már akkor rebesgették, 
hogy azoknak is távozni keli a földművelésügyi 
minisztériumból, akik odaadó munkatársai vol­
tai Darányinak. Ilyen kiváló erőssége volt a 
minisztériumnak Máday Izidor miniszteri ta­
nácsosi czimmel felruházott osztálytanácsos. 
A hivatalos lap tegnapi száma közli, hogy 
Máday Izidor saját kérelmére állandó nyu­
galomba vonult. Fővárosi hires szerint Máday 
betegsége mia t vált meg állásától. Bármiként 
legyen, nyugalomba lépése veszteség a magyar 
gazdaközönségre. Mádaynak nyugalomba lépése 
alkalmából király ő Felsége elismerését nyil­
vánította.

* A megtépázott becsület. Tegnapi szá­
munk táviratai között közöltük, hogy Horváth 
Adám, — ki idegen vagyon eltulajdonításával 
volt vádolva — (.------  „
ember ily állapotban követte

elmebeteg. A szerencsétlen 
........... ( el cselekmé­

nyét. Az elsikkasztott pénz megkerült az utolsó 
fillérig. A vizsgálóbíró találta meg, kutatván 
Horváth Adám lakásán, a Horváth Adám zse­
beiben. Négy rend öltözete volt Horváth Ad im- , 
nak. Az egyikben, barna ruhája nadrágzsebében 
összegyűrve találtak 1600 koronát. Bankót, 
aranyat, rézpénzt vegyesen. Egyik ruhája sárga 
mellényének felső zsebében, borítékban, amely 
Horváth Adám főügyészhez volt czimezve, ta­
láltak ezer koronásat egy darabban. Az éjjeli 
szekrényben, egy megnevezhetetlen edény alól 
háromszáz forint került elő nagyon furcsa 
állapotban. így került elő a többi pénz is. 
Kecskeméthy dr. törvényszéki orvos javasla­
tára Horváth Adámot, kit tegnap szabadlábra 
helyeztek, felvitték Budapestre, ahol újra meg­
vizsgálják. Még nincs eldöntve, hogy buda­
pesti gyógyintézetben marad-e, vagy viszik kül­
földre.

* ígérd meg, ne add meg. Nemsokára egy 
éve lesz, hogy a kereskedelmi miniszter fel­
lármázta az országot azzal, hogy az egy hely­
ben huzamosabb ideig alkalmazásban levő ipa­
ros segédek részére 100—100 koronás jutalmat 
és díszoklevelet ad. A kereskedelmi és iparka­
marák buzgalommal közreműködtek a jelent- | 
kező ipari munkások összeírásánál ős a kérvé­
nyeket fölterjesztették a miniszterhez. A dolog 
azonban a minisztériumban elaludt. Azóta mi 
sem történt a jutalmazás ügyében. Az a na­
gyobb baj, hogy egyik-másik iparossegédnek a 
munkakönyvé s más okmánya is fent hever a 
minisztériumban s nem tudnak ezekhez hozzá­
jutni.

♦ A főzőiskola felállítása. Néhai Bottó 
Ferencz nagyváradi ügyvéd tudvalevőleg másfél­
százezer koronára ru ó vagyonát egy Nagy­
váradon felállítandó főzőiskolára hagyományozta- 
Nagyvárad város iparoktatási bizottsága meg­
kereste a városi tanácsot, hogy mielőtt a 
Bottó hagyaték, illetve a főző iskola felállítása 
felett határozna, az iparoktatási bizottságot is 
hallgassa meg, annyival is inkább, mert a főző- 
jskola legjobban a pinczériskolával együtt 
lenne megoldható s ez utóbbi ügyben már 
megindultak a tárgyalások.

másik Borsitzky
A merénylet

♦ Az izraelita kórház építése. A ^agyva- 
radi orth. izr. hitközség Várad-Váralján 
mostani rozoga kórház helyett nagyobb sza­
bású modern kórház felépítését halározt ■ 
A belügyminiszter a kórház terveit és az ép 
tést engedélyezte. Csupán azt kötötte k‘ 
miniszter, hogy a kórház souterram-jében nem 
szabad betegeket elhelyezni Az izr. hlJkö^g 
a kora tavasszal megkezdi a kórház épi- 
lését

♦ Vakmerő orvvadászok. Sásdról Írják, 
hogy a herczeg Eszterházy-uradalomhoz tar­
tozó Szalatnak község határában levő erdőben 
e hó 4-én lesen állt Panta Albert ági lakos 
fiával. Mikor a szolgálatukat teljesítő erdőőrök: 
Borsitzky István és Schneider Ferencz Pantáé- 
kat meglátták, megadásra szólították fel^ őket. . 
Az ifjabb Panta erre fegyverét az erdőőrökre 
sütötte és a lövések közül az egyik Schneider 
Ferencz kutyáját találta, a u 
Istvánnak a lábát sebezte meg. 
után, mely világos nappal történt, az orvvadá- 
szok elmenekültek. Borsitzky sebe nem veszé­
lyes. A vizsgálat a vakmerő orvvadászok ellen 
folyamatban van.

♦ Halálos szerencsétlenség egy hídépí­
tésnél. Az Erselind ét Ersemjén között 
épülő hid felállításánál, vigyázatlanság miatt 
Szilágyi Sindor czölöpverő munkás életét 
vesztette. Az egyik hidoszlop felállításánál vi­
gyázatlanul megránlotta a feszitő kötelet s az 
oszlop reá zuhant. A szerencsétlen munkás a 
helyszínén meghalt. Az esetről értesített nagy- 

i váradi kir. ügyészség vizsgálata megállapította, 
hogy Szilágyi saját vigyázatlanságának esett 
áldozatul.

* Életunt gazda. Bihar-Sonkolyoson Gróza 
Antal jómódú éltes parasztgazda dobta el 
életét. A jómódú emberi családi békétlenség 
keserítette el s a tegnapra virradó éjszakán a 
szekérszinben felakasztotta magát. Felesége 
este halva találta s jelentést tett ura halálá­
ról. A községi elöljáróság értesítette a nagy­
váradi kir. ügyészséget, s a hullavizsgálat 
megállapította, hogy Gróza Antal halálát ön­
gyilkosság okozta.

♦ Közjegytők gyűlése. A debreczeni köz­
jegyzői kamara tegnapelőtt tartotta meg évi 
rendes közgyűlését Lesfydn Adorján elnöklete 
alatt. Az évi jelentés felolvasása után, a mely 
az ügyforgalom örvendetes szaporodásáról is 
számot adott, a választások történtek meg. 
Titkárrá megválasztották Bagdi Papp Sándor 
karczagi közjegyzőt, pénziárnokká Mezey Mi­
hály n.-váradi közjegyzőt Rajtuk kiyül választ­
mányi taggá Balogh Géza debreczeni kir. köz­
jegyzőt. Számvizsgálókká megválasztották: Lint­
ner Sándor böszörményi, Somogyi Gyula és 
Stetlner János székelyhídi közjegyzőt. A fe­
gyelmi választmányba Bdogh Géza és Kovács 
Elek közjegyzőket választották be.

* Kútba falt béres. Hiladi György csök- 
mői béres gazda tegnap délután az itatő- 
kutba fűlt. A szerencsétlen ember hulláját a 
béresek alkonyat felé a kutban találták. Hiladi 
ittas állapotban négy lovat vitt az itatóhoz s 
a kút gárdjára állva a megmentett vedret föl 
akarta húzni. Az ittas emb-r elvesztve egyen­
súlyát a kútba zuhant s csak este 
meg hulláját. Az esetről értesítették 
radi ügyészséget, a honnan kellő i 
történt a vizsgálat, megindítására.

* A kisorsolt boldogság. Az 
zseniálisak az eredeti bolond ötletek kitalálá­
sában. Nemrég egy amerikai férfi kisorsolta 
önmagát s a szerencsés nyerő hölgynek férjévé 
lett. Most ez az esst kezd divatossá válni. 
New-Yorkban három szép arczu, de nem ép-

> találták 
a nagyvá- 
intézkedés

amerikaiak

pen a legjobban szituált fiatal ember szövet- 
kezett s az összes lapokban közzétett arcz- 
kőptikkel tudtára adták a férjhez menésra 
vágyó leányoknak, özvegyeknek, hogy sorshú­
zást rendeznek házasság czéljáből. Százezer 
sorsjegyet bocsátanak ki 1 dollár értékben; 
bárki vásárolhat a sorsjegyekből s a nyeremény 
a férj lesz, aki hozományul a sorsjátékon be­
folyt összeget viszi a házhoz. A sorshúzás ed­
dig még nem történt meg, hanem a sorsjegyek 
igen kelendők.

* Nagy-Japánország. Rendkívül érdekes 
jelenségről szám Inak be, az angol harcztéri 
tudósítók, amely mindenesetre gondolkozóba 
ejti Európát. A háború még alig, hogy 
megkezdődött, máris elbizakodottá tette a 
japánokat. A kínai birodalom fölött aratott 
győzelmük óta nagyravágyó álmok foglalkoz-

i tátják a japán elméket; nem elégesznek mega 
keletázsiai hatalommal. Nagy-Japánország meg­
alakítását tervezik. Ezt a mostani hábornt 
fajháborunak tekintik: a mongol faj és a 
kaukázusi faj küzdelmének. Tokióban néhány 
nap előtt rendkívül jellemző gyűlést tartottak 
az egyetemi hallgatók s dr. Takiki, az európai 
nyelvek tanára, lelkesítő előadást tartott a 
mongol faj erősségéről.

— Amióta a czivilizáczió hatalmas szárny­
csapásokkal bontakozik ki a mi hazánkban a 
felszabadultunk az ósdiság békói alól, meg­
mutattuk, hogy erősebb talentumok vagyunk 
az európaiaknál s a i 
csekély megerőltetésébe kerülne, 
jes diadalt akarna aratni az c—A 
fölött.

A japáni lapok diadalmámorban 
egyik-másiknak oly eibizakodott a 
hogy mosolyra késztet. Annyi bizonyos, e hírek 
szerint, hogy Japán fölött még sokat fogunk 
gondolkozni.

♦ Féltékenységből gyilkos Szegzárdoo Pg- 
l nap reggel Schok Győző szegzárdi bádogosle- 
' gény féltékenységből egy törrM szivensznrla 

Jan Erzsébet nevű kedvesét, aki rögtön meg­
halt. Sebok azután önmagát is megszórta, de 
sebe nem életveszélyes.

x Igen caélszerü, a vevőközönség elő­
nyeit szolgáló újítása a Spitzer Testvérek ezég- 
nek, hogy hazai vászon gyárak legjobb pro­
duktumait összpontosította divatáruházában, no 
csak megbízható jó áruk kerülnek forgalomba, 
olcsó gyári árak mellett. Mai számunkban 
közzétett hirdetésére tisztelt olvasóink figyelme 
felhívjuk annyival is inkább, mert e ezége 
szolid és megbízhatónak ismerjük.

x Kovács L. és Társa ezég lapunk mai 
számában közölt hirdetésére tisztelettel 
fel olvasóink szives figyelmét. — Egyszeri pr 
vásárlás elegendő arra, hogy ezen üzlet pontos 
kiszolgálásáról, árui jó minőségéről, yalam'° 
az árak rendkívüli olcsóságairól bárki meggy 
ződést szerezzen.

mongol lángésznek gén 
, hogy tel- 

európai szellem

Írnak s 
hangja,

IRODALOM.
Zászlónk. Pontosan beköszöntött hö ol­

vasóihoz a »Zászlónk«, keresztény i j°s 
egyetlen lapja. Tartalma ezutial is 0 f 
szép képekkel is illusztrált, érdekes, 
gos és egyúttal szórakoztató, mint m - 
Nem csoda aztán, ha a tábora e8Jr0 . . 
szik, mert nagy hasznát látják ifjak s 
tek egyaránt. Hozzávéve még igen olcso is, r 
tóm 2 korona egy évre. >Fö|.

A legújabb számban —y tollából - 
kelő nap or.-zága« czimmel olvasun ' ^a| 
ismertetést Japánról, — ami az <’ ’ 
viselt háború alkalmából nagyon akin 
hét képpel tarkítva. Majd befejezi 11 j 
Henrik müvének Zachetnnek közlése», da|ás 
S. J. tollából közli euy csillagászati 
leírását. Prohászka Ottokár Lehet-e ■ 
dóst szeretni?« czimen ir az ö ragy B mJ. 
jében. Kincs István, a kitűnő tősgy ' ^1 
gyár elbeszélő f dytatja. Egy trom
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czimö elbeszélését, úgyszintén dr. Vrabély 
Armand »Maki naplóját írja« czimii humoros 
ffiüíét. Mindezen értékes dolgokon kiről egy 
pgész sereg közlemény foglal helyet a díszes, 
tartalmas fözetkében. Megrendelhető a ki- 
adóhivatilban Budapesten, VII. kér. Dimjanich- 
ntcza 50.

SZÍNHÁZ.
HETI MCSOH ■

.Szerda: Viczeadmirális.
Csütörtök: Bőregér.
Péntek: Az aranyhid 
Szombat: »Egyenlőség.«

Kritikus kritika
Azt mondják, hogy a magyar ember csak a 

kártyánál van egy akaraton. T. i. mindenik nyerni 
akar' Pedig hát akad még ebből az égi erényből, 
az egyetértésből a legkényesebb téren, a kritika 
terén it.

De gustibus non est disputandum, mi magya­
rul annyit tesz, »kinek a pap, kinek a papné* 
és ha valaminél, éppen az »Egyenlőség« czimü 
jól szerkesztett színdarabnál van tág tere a 
gusztus szerinti kritikának.

Es csodák-csodája, három kritikus teljesen 
megegyezett a kritikában, még pedig két váradi és 
egy szögedi kritikus.

Hanem hogy így se legyen egyetértés, most 
már a szögedi megharagudott s irt egy rövid kis 
levelet, mely igy hangzik.

Jíyilt levél
az X és Y szerkesztőségéhez.

Az X és Y ez. nagyváradi laptársaink e 
hónap 14 iki, vasárnapi számában az Egyenlőség 
nagyváradi előadásáról megjelent szinibirálatok 
egyszerű eltulajdonítása a Szeged és Vidéke 
január 30-iki tárczaczikkének, amely lapunkban 
bj. írói aláírással, ellenben az X-ben névtelenül, 
az }’-ban pedig egyes bekezdések áthelyezésével 
F. D. aláírással jelent meg. Fölkérjük t. laptár­
saink szerkesztőségeit, hogy ezt az alkalmasint 
tudtukon kívül elkövetett irodalmi kalózkodást 
alapjában földeríteni és eljárásukat velünk szem­
ben igazolni szíveskedjenek.

Nagyvárad város intelligens közönsége bizo­
nyára jóizüt mulatott azon a furaságon, hogy a 
két laptárs csaknem szó szerint egyező mübirói 
véleményben volt az előadott darabról; mi azon­
ban ezt a dolgot nem komikus oldaláról fog­
juk föl, mert itt az irodalmi tisztességről van szóe

A »Szeged és Vidéke» szerkesztősége.
Nobát, ennek az urnák se fognak Dankó 

nótával válaszolni, hogy »Eszem azt a kis keze­
det irj még egy rövid levelet.« Mire igy meg­
zavarni a békés egyetértést ?

Marad Szögedében elég a jó fajta paprikából, 
ba itt is főznek néha vele.

Különben a levél után a Tiszántúl kritiká­
ját közli a darabról a békebontó »Szeged és 
Vidéke.«

Hm! Hát az »Egyenlőség« kritikája se le- 
nen egyenlői ? Kóby.

Viczeadmirális. Milöcker szép zeoéjö 
operettjét eleveníti rna fel a Szigligeti-színház 
■gizgatója a főszerepekben: Ruzsinszky, Par- 
‘a8hy, Haller, Horváth, Békefi, Sziklai, Szath- 
®áry és Bérczivel.

Bőregér S.rausz János örökbecsű ope- 
r'Hj -, a Bőregér kerül csütörtökön színre Ra- 

inszky, Haller, Agnelly, Horváth, Békefi, Sza- 
"náry, Bérezi és Sziklaival a főszerepekben-

MŰVÉSZÉT.
Ruasinszky Ilona Kasskn. A kassai 

izraelita nőegylet márczius ötödikén rendezi 
szokott hangversenyét a Népkonyha javára. A 
nőegylet nem szerepeltet budapesti vagy bécsi 
énekesnőt a hangversenyen, hanem a kassaiak­
nak három évig kedves primadonnáját: Ru­
zsinszky Honát hívták meg. Az elnöknő: Glück 
Lipótné kérésére Somogyi Károly színigazgató 
két napra szabadságot adott a primadonnának- 
A müvészasszouy operarészleteken kívül Mauth- 
ner Gusztáv nagyváradi zenetanárnak hangula­
tos románczát: »A gyermek fohászát* is 
előadja.

EGYESÜLETEK.

Választmányi gyűlés a Kath. Kör­
ben. A nagyváradi kathohkus kör választmánya 
ma, szerdán délután fél 6 órakor saját helyi­
ségében gyűlést tart, melyre a választmányi 
tagok figyelmét ez utón is felhívja az elnökség.

MULATSÁG.

Báli levelek.
VII.

Karnevál temetése.
(Jogáazeslély.)

Adatik tudtára mindazoknak, a kiket illet, 
hogy szomorodott szívvel jelentjük szegény 
Karnevál . . . Azaz, de hogy is szomorodott szív­
vel! A nóta azt mondja, hogy mindenféle 
szerelemnek vége szokott lenni — de csak 
azért, hogy újra kezdődjék. Hát a farsengot is 
azért végezzük be az időn, hogy újra kezdjük 
jövőre.

Karnevál nem hal meg, csak egy kissé 
papucs alá kerül. A télen nagyon sok sza­
badságot kapott: csinyjeirő! hét báli levéllel 
meg egy báli újsággal számoltam be — hát 
még azok a csínyek, a melyekért sem a le­
vélíró, sem a lapszerkesztő nem vállalja a 
felelősségei! Sok-sok ilyen ravasz csínyről 
lehetne szólani, de hát ne szólj szám, nem 
fáj a fejem, csak a pőnztárcza üres.

Aztán nem is jó Karneválról árulkodni, 
mert hátha eszébe jut a kölcsönt visszaadni s 
kontra-leleplezősekkel áll elő ?

Van ellenben egy biztos mód, a hogyan 
Karnevál urfi kópéságait szépen sorban le le­
het leplezni. Egyszerű művelet az egész, úgy 
hívják, hogy a névsorok egyenlete.

Adva van például a tavalyelőtti és az 
idei kathohkus bál névsora. A kettőt az egyen­
lőség jelével nem lehet összekötni, mert a 
leánynevek lassanként eltűnnek s mások jön­
nek helyükbe. Hinein ha beállítjuk az egyen­
letbe ismeretlen x-nek Karnevált, akkor könnyű 
a megoldás.

Tavalyelőtti bál: Mariska vigan kaczagva 
tánczol. Karnevál idehajlik, Karnevál odahajlik, 
itt is súg valamit, ott is ... és —

Idei bál: Mariska nevét hiáka keresed a 
leányok névsorában, Karnevál addig hajlott 
ide-oda, míg a két év múltával az asszonyok 
névsorában jelenik meg egy uj név, a kinek 
né jében illő csodálkozással veszed észre a ta­
valyelőtti kis leányt.

Ugyanilyen ismeretlen x-ekkel kell kiegé­

szíteni a báli meghívók rendezőség'! névsorát 
is. Olt is ki-kihull egy pár név. A többi rá- 
zugja: hadd hulljon a férgesei De azért utána 
hull a többi is, valamennyi s egy év múlva a 
hetyke rendező ur neve is az asszonyok közt 
díszük — egy né-vei megtoldva.

Az ismeretlen x persze megint — Kar­
nevál.

Később lekerül a rendező ur a notabili- 
tások közé (ekkor már a borbélya félára jegy­
gyei nyírja) aztán valami csodás módon a 
vezeték neve a leányok közt is kezd sze­
repelni — s mindezt Karnevált tevő.

Érthető tehát, hogy egyesek körében nagy 
az elkeseredés Karáévá! ellen. Az újságban 
való szereplést nem igen adják ingyen s ha 
valakinek három helyen diszlik a neve, az 
háromszoros dicsőség, de háromszoros költség 
is. Abczug Karnevál, a ki mindezt elkövette! 
Böjtbe vele! Temessük el!

A temetésnek van azonban egy kis bibéje. 
A haragos bácsik rendesen a jogászokra bíz­
zák a temetést — már pedig a jogászok azt 
tartják, hogy őket a hónap végesem üti agyon, 
hogy bántanának hát ők mást ? Azt cselekszik 
hát, hogy igen meghatóan elbúcsúznak Kar­
neváltól a soha viszont nem látásig — s az­
tán elküldik nyaralói. A nyáron Karnevál ur 
fel-feltünik a Püspök-fürdőben egy-egy majá­
lison, juniáliuson. S olyan jól tesz neki a für­
dőzés, hogy a nagy temetés után teljes egész­
séggel ismét beállít s ismét hajlik ide, hajlik 
oda . . .

Nem Karnevált temetik igy farsang vé­
gén, hanem csak — a névsorokat. Di nana 
hiába virág-csokrok ezek a névsorok: jövőre 
újra kivirilanak épp oly szépen, épp oly pom­
pásan.

*

Tegnap volt az idei farsang utolsó mu­
latsága, a jogászestély a Zöldfában. Kitűnő 
hangulatban, a kora hajnalig együtt mulatott 
a társaság Bura Károly zenéje mellett. Nem 
búcsúzáé volt ez a farsangtól, hanem előkészü­
let a majálisokra. A jelen voltak közül a kö­
vetkezőket sikerűit összejegyeznűnk:

Leányok: Bodó Ilonka, Bodnár írónké és 
Malvin, Bráuyi Giziké, Ferdőnyi Ilonka, Gön- 
czöly Ilonka, H-gedüs írónké, Herkuer Elvira, 
Imrik Márta és Bella, Kaczián Kornél, Maróczy 
Ilonka, Nagy Erzsiké (B.-Ujfalu), Rozslay Mar­
git, Sebe sy Erzsiké, Szemes Ilonka, Szondi 
Ilonka, Tölczel Ilonka.

Asszonyok: Bodó Bertalanná, Bodnár Gyu- 
I láné, özv. Brányi Gézá' é, Ferdényi Olivérné, 

Hegedűs Gézáné, Herkner Péterné, dr. Im­
rik Póterné, Kaczián Károlyné, Maróczy Já­
nosáé, Nesztor Józsefné, Szondi Vdmosné, Sa- 
bessy Béláné, Tölczel Lajosné.

Notabilitások: Dr. Imrik Péter táblabiró 
Hegedűs Géza, Bodnár G*ula, Sebessy Béla, 
Szemes Imre, Szondi Vilmos, dr. Mayer 
László stb.

Igazságszolgáltatás.

Elitéit újlaki verekedők.
Tegnap este hirdette ki a nagyváradi tör­

vényszék tsküdlbirósága azok fölött az újlaki 
verekedők fölött Ítéletét, akik Finta Károlyt 
agyonverték.

Halált okozó súlyos testisőrtés és súlyos 
testisőrtés k-ttős bűntettében mondották ki 
bűnösnek a vádlottakat. Tóth Lászlót 7 évi
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__ o I • . Csorba Jánost járul Japán terveihez s kijelentette, hogy 
ifj" Csorba Lajost 6 évi fegyházra Koreát senkire másra nem fogja tzn 

J____________________________ i csak Japánra, mert a japánokban fel-
— ' tétlenül megbizik.

London febr. 16. (Saj. tud. távir.) 
A Temps Írja, hogy Port-Arthur előtt a 
japánok elfogták az Emma nevű nemet 
hajót, mely dinamitot akart Port-Arthurba 
szállítani.

Tokio, febr.
Japánban nagy az 
hogy az oroszok

Csorba Györgyöt 3 évi, ifj. 
5 évi, i_ 
ítélték.

Megérdemelt büntetés. A múlt év 
október havában Páifa toluamegyai községben 
Boibély Jánes nyolcz társával együtt vad­
állati kegyetlenséggel agyonverte Molnár Jó­
zsefet és Kovács Jánost, Máuyok Jánost pedig 
sulyo an megsebezte. A szegzárdi törvényszék 
öt nspig tartó tárgyalás mai, f. hó 13-án 
este hirdette ki az esküdt- k ítéletét, mely 
szerint Borbély Jánost 15, Borbély Józsefet 12, 
László Jánost 8 évi fegyházra ítélte, mig 
László József, (Like József és Borbély Pál 
4—4 évi (egyházat kaptak. Az ítélet ellen 
úgy az elitéltek, mint a védők is semmiség! 
panasz' jelentettek be.

(Saját t. táv.) 
miatt, 
NaM- 

szál- 
elme- 

tengerbe

NYILTTÉR
UM333333333E8333-
5 Fogorvosi műterem
LJ megnyitás.

Dr. Kovács Gyula h|
63i fogorvos ,
f. hó 16-án megkezdette fogorvosi M j 

működését H (
Fő-utcza Guttinan-liáz, B! 

emeletén levő műtermében.
Rendel d. e. 8—12-ig, d. u. 2-5-ig-

E2J

16.
izgatottság a 
belelőttek a

■ Mara-Mura nevű japán személy
i litó hajóba, mely léket kapott s 

rült s az összes utasok a
I fúltak.

A japánok e miatt 5 orosz 
delmi hajót zsákmányul ejtettek.

Vej-h»j-vej, febr. 16. (Saját 
j Togo admirális vezérlete alatt 

pán hajóhad hollétéről nem 
semmi tudósítás.

í Elszórva láttak ugyan
' hajókat, de mindannyiok óvatosan
; tűnik, s úgy látszik váratlan 

kpsviilnek
Peking február 16. (Saj. tud. táv.) 

Port-Arthur ostrománál öt japán pusz­
tult el, közülök 3 tiszt. Harminczhárom 
megsebesült.

Petiiig,, február 16. (Saj. tud. táv.) 
Negyvenhét orosz tiszt kilépett az orosz 

__ hadseregből s az Európa nevű hajón 
tt | Japánba mentek, hogy beálljanak a ja­
tt 1 pán hadseregbe.
E i

I3O!UE'

kereske-

t. táv.) 
álló ja­
érkezik

japán hadi- 
■ ‘ i el- 

i manőverre

Mozog a föld
Róma, február 15. Este 11 óra 15 

perczkor Reggio de Criabrioba 1 és Messziná- 
ban heves fö'drengést éreztek. (M. T. I)

A gyémántcsiszolók sztrájkja
Amsterdam, február 16. Miután a gyé- 

mántcsisz >lók elhatározták, hogy ez iparágban 
bizonyos számú tanonczot vesznek fel, a mun­
kások egy ma délután tartott gyűlésen azt a 
javaslatot tették, hogy bizottságot küldenek ki 
a mnnkafeltétek megvizsgálására. A munkaadók 
erre elhatározták, hogy a 18-ára virradó 
éjjelen éjfélkor megkezdik a kizárást. Kujpert 
miniszterelnök megígérte közvetítését a dif­
ferenciák kiegyenlítésére. (M. T. I.)

A védvámok mellett
London, február 16. Az alsóház hat 

napi vita után 327 szavazattal 275 ellenében 
elvetetíe a védvámok ellen irányuló Morley- 
féle módositványt. A szavazás eredményének 
kihirdetését mindkét részről felkiáltásokkal 
fogadták. Vagy húsz unionists és az összes 
naczionalisták a kormány ellen szavaztak. A 
vita végén Douglas belügyi államtitkár kijelen­
tette, hogy a kormány azt a politikát köven, 
amelyet Balfour minisztereloök Shefieldben 
mondott beszédében kifejtett. (M. T. I.)

SziflliflBti-Szinház.

tafjs &tob. ? 
í

Tisza István Budapesten.
Becs, febr. 16. (Saját tud. távir.) ? 

Tisza István ma este visszautazott Buda- í 
pestre s csak hétfőn tér vissza Bécsbe. i 
Nyiry még Bécsben maradt, hogy részt | 
vehessen az uj ágyupróbákon. •
A delegáczió együttes bizottságának ' 

tárgyalása. |
Bécs, február 16. (Saját tud. távir.) 

A delegáczió bizottságának együttes ta- , 
nácskozásait Ssapáry Gyula gróf elnök- i 
lésével ma folytatták. Apponyi 
gróf a Hamburgba összehívott 
közi hajótöröttek segélyezéséről tanács- ! 
kozó értekezletre való meghívásnál a | 
magyar állam önállóságán esett csorba | 
miatt interpellál. j

A külügyminiszter helyett Müller lo­
vag válaszol, úgyszintén Rakovszkynak a 
tegnapi interpellácziójára. Kijelenti, hogy 
Steininger altábornagy üdvözölte akkor ; 
az olasz királyt, a ki ki is tüntette ez ' 
alkalommnl az altábornagyot.

Rakovssky István a választ tudomá­
sul veszi.

A külügyi albizottság jelentését 
után általánosságban és részleteiben 
domásul vették.

Orosz-japán háborúhoz.
Tokio, február 16. (Saj. tud. távir.) , 

A japán követ kihallgatáson volt a kó- j 
reai császárnál, aki mindenben hozzá- ‘

100 000 koronát jótékonyczélra
Budapest, febr. 16. (Saj. tud. táv.) 

Néhai Schwarcz Abrahám neje és gyer­
mekei újabban 100.000 koronát ado­
mányoztak országos jótékonyczélokra. E 
nagy adományból 1000 koronát a nagy­
váradi uj izr. iskola czéljaira, 
rónát 
seás 
barát

500 ko- 
a nagyváradi izr. nőegylet s öt- 
koronát a nagyváradi Gyermek­
egyesületnek adományoztak.

Feljelentette a fiát.
BéCS, február 16. (Saj. tudós. 

Witt Emil főerdész feljelentette ; 
hogy az ő és nagybátyja nevére

táv.) 
fiát, 

év­
összegű váltót hamisított. Az apa abban 
a reményben tette ezt, hogy igy magáról 
elháríthatja a gyanút és kötelezettséget s 
fia addig már Amerikába szökött. De a 

ki vas-

a

Albert 
nprnzpf- e 

■ számítás nem sikerült s fiát, a 
I úti tisztviselő, letartóztatták.

A Balkán zavaraiból.
ii Konstantinápoly, február 16. 

talos török jelentések szerint egy 85 
álló komité-banda a szaloniki-i 
Strumicza mellett, megkísérelte

i galom megzavarását. Gondlovua mellett (sum- 
| báni kerület) kilencz dinamit bombát találtak.
i egyet pedig a drinápolyi vilajetben (Bigmában)
* A drinápolyi vilajetben Gümicsina közelében
< két mohamedánt a komitétagok megöltek, 

eZ“ I rp f 
tu-

hiva- 
emberböl 

vilajetben, 
a vasúti for-

A

Folyószám 139. Bérlefszam 128. (páros)
Ma, szerdán l»04. február 17-én:

Viczeadmirúlis.
Operette.

SZEMÉLYEK.
Don Mirabolante gróf spanyol

grand — — —
“a) leányai Z Z
Síbihna ) —
Gilda, árva, Mirabol házában—
Don Miguel di San Hdefonso 

parancsnok ■—■ —
Villeneuve Henri herczeg, vieze- 

admirális —
Donna Candida
Deodado ) fíaj
Narcisse )
Punto, matróz

Sziklay Miisós 
Parlagi Kornélia 
Haller Irma 
Ruzsinszky 1.

Bognár

Békefi Lajos
T. Pogány Janka

— Bérczy
— Szathmáry Árpád 
__ Horváth Kálmán

MKUÄKAK «Nagypáholy 14 koron.. > - 
«meleti páholy 12 kor. Másoderneleti i-^oiy o 
Zsölye 8 kor. Körszék 2k r. 40 fill. '
Erkélyülés l-ső sor 1 kor. 20 fill., közép 2 - 7ártszék
Erkélyülés oldal 2-ik sor 80 fill. eme t ,egy 
60 fill. Földszinti állóhely 1 kor., Diák és ka ) 

a földszintre 60 fill. Karzati állóúdx
Egy szinlap 20 fill ____—-

Jegyek előre válthatók a színház jobb oldalán, a b 
házzal szemben, d. e. 10-től 12 óráig, • u- 

5-ig. Esti pénztárnyitás 7 órakor.
Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor.

Holnap, csütörtökön február 1 1 1

Bőregér.
Operette.

ES j REGÉNYCSARNOK. j||

(M. T. I.)
A német-dán viszály,

Amsterdam, február 16. A hivatalos 
lap jelenti, hogy e hó 13-án Németalföld és 
Dánia között szerződést Írtak alá, 
rint a két állam között felmerült 
hágai bíróság elé terjesztendők.

amely sze-
viszályok a

Atenger alatt.
— Kalandos regéay. — „mában-) 

(Megjelent a Strand Magazine 1902. ÍT 0 Y
Irta: Max Pémbertnn- y(lg?Dük 

Május 14. - Három nap óta 
ideien', a tenger alatt és Glair-d ’iU(i n,on- 
dennap bejön hozzám, semmit j
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uni a Jasp«r állapotáról. — Ott fönt van a 
^la-telőn, — mondja; — ha volna mit ennie 

Li nélkül átélhetné az alvó évszakot. — A 
férjem is tnd»B’ bogJ JasPer odafönt van, de 
neIn beszél róla. Tegnap este, napezállat felé, 
fölmentem a zátony terraszára, ahonnan a szi­
getet is lehet látni ős láttam a sürü, kékes kö­
döt, mely mindenre ráborult. Irtózatos rágon­
dolni, hogy azok, akiket szeretünk, úgy pusz­
tulnak el, szinte a szemünk láttára, hogy nem 
is segíthetünk rajtuk I

gs nem tudok eltitkolni semmit: a sze­
meim mindent elárulnak. — »Az öu barátai is 
bizonyára jól meggondolják, hogy mit tesznek, 
mielő t még egyszer Ken szigetére jönnek«, — 
mondta a férjem gúnyosan. De én nem is felel­
tem neki. Mert ugyan mit is felelhettem volna ?

Május 15. — Szörnyű zivatar volt a múlt 
éjjel a szigeten s mindnyájan fölmentünk a ter­
aszra, hogy végignézzük az itőlel-időt. Hajnal­
tájban kezdődött s a villámok oly gyorsan érték 
egymást, hogy az egész égbolt egyetlen óriási 
lángtengernek látszott. Sohase felejtem el a 
szörnyű j' lem-tet. És a szigeten maradt szegény 
benszülöttek jajveszékelve szalsdoztak szerte­
szét, menedéket keresve Isten haragja elől, 
mely mindent vőgpusztúlással fenyegetett . . . 
Ma reagál hallotta r, hogy a házunk is leégett; 
Dem tudom, hogy örüljek-e, vagy bánkódjam» 
rajta . . • Csak a barátaimra gondolok . . . 
Jasper Begg van az eszemben minduntalan, éjjel­
nappá csak rágondolok.

Május 16. — Most hallom, hogy egy ide­
gen is volt a házunkban, valami Gray doktor 
San-Fruticiscóból. Edmonddal jött a múlt hé­
ten és tudományos kutatásokat akart tenni. A 
férjem azt mondja, hogy nem szereti, ds azért 
mégis megengedte, hogy idejöjjön. Ez a dok­
tor a mi házunkban volt ős kísérletezett, mi­
dőn a villám beleütött és íölgyujtotta. Attól fél­
nek, hogy odaveszett. Ezt is a férjem mondta 
ma este, s úgy látszott, hogy örül rajta. De 
hát Jasper? ... Mi lett belőle?

Május 16. (később). — Épen hátsó szo­
bámba mentem a nagy folyosón át, midőn 
olyas valami történt, amitől a szívverésem is 
elállt. Úgy rőmlett, mintha suttogást hallanék 
a sötétben s azt vélvén, hogy valamelyik 
inns, odaszóltam! — »Ki jár itt?« — Senki 
sem felelt; én pedig, mivel félni kezdtem, 
már el akartam szaladni, mikor valaki meg­
fogta a kezemet . . . Megfordultam és szemközt 
álltam Jasper Béggel, aki azért jött, hogy meg­
szabadítson!

kenyér —.20. 1 Itr. kőolaj44.—

Oszhák hitel 
Magyar hitel 
Allamvasut - 
Rimaniurányi 
Magyar jelzálog 
Salgótarjáni 
Wagon-kölcsön

Búza októberre — - 
Búza áprilisra — - 
Tengeri — — -
Rozs okt. — ■— -
Zab ápr. — — -
Káposzta, repeze, aug.

98.50

BIBIK

117.50
97.10
90 -
98.25

’.'/I

Értéktőzsde
Budapest, febr. 16.

688.50
749.50
694.—
488.—
535.25

Határidők.
Budapest, febr. 16.

7.36
7.38
6.26
6.30
5.90

11.90

mintha a villám sújtott volna le közénk. Leg­
előbb is Dolly Venn tért magához s mivel a > Szilvapálinka 1.60. Szesz 2.—. 1 méterm. kősó 
fiú hajós-akadémián tanult, értett __ 1. _
sebekhez is; ő kezdte hát az első segítséget 
nyújtani az orvosnak. Hamarosan lehúzta az 
orvos ruháját és megtalálta a kőt sebet, — mert 
kettő volt: az egyiket a polyp szívói ejtették, a 
másikat maga a doktor, tulajdon késével, midőn 
a kraken karját kettévágta.

— Tartsa ezt a lámpást, Seht Barker, — 
parancsolgatott Dolly — ön pedig Bligh Péter, 
adja ide a kését és hasítson le egy hosszú 
szalagot az ingéből . . .

Fél perez se telt bele s a Péter inge már 
kőt darabban volt, Dolly pedig gondoson és 
gyorsan kimosta a doktor sebeit, rumos vízzel 
s aztán oly ügyesen bekötötte, hogy akármelyik 
kórházi orvos se különben.

— Nincsen semmi baj, — mondta végre 
— ha nem volt mérges a polyp szívója, a seb 
pár nap alatt begyógyul, de félek, hogy a doktor 
egyelőre nem bir majd a lábára állni.

E pillanatban hangokat, emberi hangokat 
hallottunk fejünk fölött, mintha valaki hívna e 
társait, a csapó-ajtó fölött . . .

— Oltsd el a lámpát, Bark -r! — suttogta 
Bligh Péter rekedten. — Oltsd el, mert jönnek, 
aki áldója van!

Seth Barker rögtön eloltotta a lámpást, mire 
valamennyien a folyosó falához lebujva lekupo­
rodtunk. így telt el vagy tíz másodperc«, halálos 
szorongásban, mialatt egyre hallottuk fölülről 
a mély, durva férfi-hangokat. Aztán a csapó­
ajtó hirtelen fölnyilt a fejünk fölött és erre j fény­
sugár lövelt ailá, öt-hat lépésnyire előttünk. 
Ugyan e pillanatban egy kóczos fej alátekintett 
és fürkészve nézegetett azon a körön belül 
melyet a lámpás sugara megvilágított.

(Folyt köv.)

ó-bor 1.—. 1 liter uj-bor —68. Pálinka —.72. 
_ _ ._r„„__ __ . - ——___  ---ő 

valamit a • 21.50. 1 mm. nyers faggyú 48.—. 1 mm. ol­
vasztott faggyú 68.—. 1 mm. szappan 48.—, 
1 mm. birka gyapjú —.—. 1 mm. magyar 
gyapjú —. 1 httr ó-bor 60.—. 1 hltr uj-bor 
34.—. 1 mm. mész 1.40. 1 mm. kemény fa­
szén 3.20. 1 mm. puha faszén 3.—. 1 mm. 
kendermag 20.—. 1 mm. köles —. 1 mm. 
repeze —.—. 1 mm. dió 40.—. 1 mm. mo­
gyoró —. 1 mm. aszalt szilva 46.—. 1 kgr. 
savanyu káposzta —.20. 1 kgr. szalonna 1.52. 
1 kgr. sertés-hus 1.28. 1 kgr. juh-hus —.73. 
1 kgr. vereshagyma —.14. 1 kgr. foghagyma 
—.34. 1 kgr. bors 2.20. 1 kgr. paprika 360. 

kgr. barna

5
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KÖZGAZDASÁG.

Nagyváradi hetivásár.
Vásári árjegyzék a nagyváradi 

1.904. febr. hó 15—16. napján tartott vásárban 
eladott termesztmények és élelmi szereknek.

Tiszta búza 15.60—15.40. Kétszeres búza 
13—12.60 Rozs 1240. 12.10. Árpa 10.80— 
10.60—. Zab 10.40—10.20. Tengeri 10.40 10.20 
Borsó 32.—. Lencse 36.—. Bab 16.40. Köles­
kása 24.—. Burgonya 5.— 100 kiló lángliszt 
28.—. Zsemlyehszt 27.20. Fehér kenyér liszt 
26.80. Barna kenyér liszt 24.—. Széna fu­
varral 4.60. Sózott szalonna 154.—. 6 kiló 
zsup-szalma 20. 150 dkr. alom-szalma —.12. 
1 köbméter bünkfa 6.60. Tölgyfa 6.—. Cserfa 
6.70. 1 kiló marhahús I. oszt. 1.04. Marha­
hús II. o. —.96. Marhahús III. o. —.88. 1 liter

piaczon

Hivatalos árfolyamok
budapesti áru- és értéktőzsdén 19O4.febr. 16-án.

Magyar aranyjáradék 4'/j — — — — — 
Magyar koronajáradék — — — — — — 
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/’ ■; — — 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2,/0°A> — —
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 
Maygar földtehermentesitési kötvény 4% —
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 
Horváth szlavón földtehermentési kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 
Osztrák járadék papírban — — — — —

i Osztrák járadék papírban — — — — —
I Osztrák járadék aranyban — — — — —
I Osztrák korona járadék — — — — —

Osztrák államsorsjegyek — — — — _
Osztrák magyar bank részvény — — — —
Magyar hitelbankrészvény — — — — —
Osztrák hitelintézet részvény — — — —
Párisi vista — — — — — — —
29 fr ankos arany (Napoleon’dor) — — — 
Németbirodalmi márka — — — — —
Londoni Vjsta — — — — — — ~
20 márkás arany — — — — — — —

205
162

98.50
100.10 
119.25 
999.50 
152.
16.05 

633.50 
640 50 
632.—

190.5
117.10
240.25
95 32
23 42

oly megdöbben*« őa tanácstalanul álltunk ott, ’

A fo

Dr. VD C S K I C S « Y Ü L. A.

XVI. FEJEZET.
Melyben llosamunda megnyitja a vaskaput.

Nem is sejtettük, hogy a doktor oly vesze­
delmesen megsebesült s ezért, mikor összeesett,

HOFFER BERTALAN
paplangyártási telepét Fö-utcza, Bazár-épületből

Szilágyi Dezsö-u. dr. Adorján-ház 
szouterrain helyiséfjébe helyezte át, miről a nagyérdemű vevőközönséget 

értesíti és további szives látogatását kéri.
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Kész paplanok dús választékban
Ugyanott varróleányok folytonosan felvétetnek. 636
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Nagyvárad-város rendőrkapitányi hivatalától, j

Pártoljuk a hazai ipart! g

1933
1904. sz-

Árverési hirdetmény.
Nagyvárad város rendörkapitányi hiva­

tala, mint I. fokú iparhatóság közhírré 
teszi, hogy a Gazdasági és Iparbank r. 
társ. Zöldfa-utczai zálogkölcsönüzletében 
a lejárt és meg nem hosszabbított, illetve 
ki nem váltott zálogtárgyak f. évi február 
hő 24-ik napján reggel fél kilencz óra­
kor kezdődő nyilvános árverésen el fog­
nak adatni.

Ezen árverésről az érdekelt elzálogo- 
sitók oly figyelmeztetéssel értesittetnek, 
h ogy az árverés alá kerülő tárgyak tétel- 
számai a rendőrkapitányi hivatal hirde­
tési tábján, valamint a zálogüzlelben ki­
függesztett jegyzékből megtudhatók.

Nagyvárad, 1904 február hó 8.
Gerő,

r. főkapitány.637.

-^fe-

Hazai vászongyárak raktára

Ä Spitzer Testvérek 5
A hazai vászon raktár rövid fennállása óta, már is kivívta a nagy vevő­

közönség rokonszenvét, mert csak kitűnő jó és teljesen megbízható tartósságé 
ára jön forgalomba

olcsó szabott flyari arak mellett.
Ezáltal a túlfizetés teljesen ki van zárva, mert az árak előre mecá'lapított 

árjegyzék szerintiek. , . .1 Árjegyzék kivonat:
vászon bármely fehérneműre jó .

» női férfi fehérneműre kitűnő
» különösen ágyneműre jó
» legfinomabb fehérneműre .

" • ' —'6 . . .
a 111 ti 111411VAV». ~    y „
> párna és paplanlepedore kitűnő

»0. > férfi ingekre legkitűnőbb • •_
Kroazé négy nyűstös férfi lábravalóra páratlan jo
Szatin utólérhetlen jó tartóssága lábravalóra
Vágvölgyi vászon alsó lepedőre erős szálú • •
Uj-patyolat paplanlepedőre kitűnő jó . . . •

Asztalnemüek kizárólag késmárki legjobb készítmények
6 szem, asztalteriték fehér tiszta len legjobb
6 , „ színes tiszta len >
12 drb. finom asztalkendő fehér tiszta len
12 » törülköző fehér kitűnő jó minőségű ....... - -

Tányértörlők, portörlők, szakajtó-ruhák, derékalj, paplan és matracz.
„ , , .. 7 ugyancsak hazai legjobb vásznakból gondosan jól elké-Kész fehernemuek szitve gyári árjegyzék szerinti árak mellett. 608.

Rózsahegyi
Késmárki
Uj-patyolat
Ilka ~
Siffon 21. számú minden fehérneműre jo

> Cl. 1 ....-- x- ~x x
» 0. > férfi ingekre legkitűnőbb

5. frt.
6. — »
7.50 >
8.- »
6.60 »
7.20 >
8.70 »
7.80 »

11.60 »
6.— »
7.20 »

4, 5, 6 frt.
3, 4, 5 >
4, 5, 6 >
4, 5. 6 »

Visszamaradt újságpapír
jutányos áron kapható a

Tiszántúl46 kiadóhivatallábán

Nyomatott a Szent László nyomdában Nagyváradon.
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sí 1 y i ng engedélyezett

ttatflsajilafl 17ég eladás
mert az üzlet teljesen feloszlik

Kovács L. és Társánál Zöldfa-utcza.
Nöi-divat, rőfös, vászon, szőnyeg, asztalnemű, , 

menyasszonyi kelengyék, férfi és női ingek és 
és rövidáruk

míg a készlet tart, minden elfogadható árban kiárusittatnak.
Tisztelettel

Kovács L. és Társa.

s 
na
©
B
9

Shin

©


